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afgøres på grundlag af alle faktiske for- 
hold og omstændigheder. En handels- el- 
ler forretningsvirksomhed vil imidlertid 
under alle omstændigheder blive anset for 
væsentlig, hvis værdien af aktiverne, brut- 
toindkomsten og lønudgifterne, der har 
forbindelse med handels- og forretnings- 
virksomheden i den førstnævnte kontra- 
herende stat, for det foregående skatteår 
eller for gennemsnittet af de tre foregåen- 
de skatteår, svarer til mindst 7,5 pet. af den 
hjemmehørende persons (og evt. tilknyt- 
tede partneres) forholdsmæssige andel af . 
værdien af henholdsvis de akti ver, brutto- 
indkomster og lønudgifter, der har forbin- 
delse med den virksomhed i den anden 
stat, hvorfra indkomsten hidrører, og gen- 
nemsnittet af de tre forholdsmæssige an- 
dele overstiger 10 pet. Ved fastsættelsen 
af de tre ovennævnte andele, aktiver, ind- 
komst og lønudgift, skal der kun medreg- 
nes de udgifter, der vedrører personens di- 
rekte eller indirekte ejerskabsandel i virk- 
somheden i den anden stat. Hvis hverken 
den hjemmehørende person eller person- 
ens forbundne virksomheder har en ejer- 
skabsandel i virksomheden i den anden 
stat, skal den hjemmehørende persons 
handels- eller forretningsvirksomhed i 
den førstnævnte stat anses for væsentlig i 
forbindelse med en sådan virksomhed. 

d) Indkomsten er erhvervet i forbindelse 
med en handels- eller forretningsvirksom- 
hed, hvis den virksomhed i den anden stat, 
hvorfra indkomsten hidrører er en virk- 
somhedsgren, der udgør en del af eller er 
komplementær med handels- eller forret- 
ningsvirksomheden. Indkomst er knyttet 
til en handels- eller forretningsvirksom- 
hed, hvis den letter udøvelsen af handels- 
eller forretningsvirksomheden i den an- 
den stat. 

4. I a) Et selskab, der er hjemmehørende i en 
kontraherende stat, skal også være beret- 
tiget til alle de i overenskomsten nævnte 
fordele, hvis: 

(i) mindst 95 pct. af de samlede stemmer og 
af den samlede værdi af alle dets aktier 
éj es, direkte eller indirekte, af syv perso- 
ner eller derunder hjemmehørende i 
medlemsstater i den Europæiske Union, 

I .. : . I : i det Europæiske Økonomiske Område, 

eller i medlemmer af the North Ameri- 
can Free Trade Agreement (NAFTA) 
der, under alle omstændigheder, opfyl- 
der betingelserne i litra c), eller nogen 
kombination deraf; og 

(ii) mindre end 50 pet. af selskabets brutto- 
indkomst i skatteåret er betalt eller til- 
skrevet i form af fradragsberettigede be- 
talinger, direkte eller indirekte, til perso- 
ner, der ikke er hjemmehørende i en 
medlemsstat i den Europæiske Union, 
det Europæiske Økonomiske Område, 
eller i et medlem af the North American 
Free Trade Agreement der, under alle 
omstændigheder, opfylder betingelserne 
i litra c), eller nogen kombination deraf. 

b) Et selskab, der på anden måde er beretti- 
get til de under a) nævrite fordele, vil 
imidlertid ikke være berettiget til denne 
overenskomsts fordele, hvis dette selskab, 
eller et selskab der kontrollerer et sådant 
selskab, har en klasse af udstedte aktier 
eksklusiv egne aktier: 

(i) for hvilke der gælder bestemmelser der 
berettiger, eller hvilke, som er underlagt 
andre ordninger, der berettiger dets inde- 
havere til en andel af selskabets ind- 
komst hidrørende fra den anden kontra- 
herende stat, som er større end den andel 
en sådan indehaver ville modtage i man- 
gel af sådanne betingelser eller ordnin- 
ger; og 

(ii) for hvilke, 50 pet. eller mere af stem- 
merne eller værdien ejes af personer, der 
ikke er hjemmehørende i en medlemsstat 
i den Europæiske Union, det Europæiske 
Økonomiske Område, eller i et medlem 
af the North American Free Trade 
Agreement der, under alle omstændighe- 
der, opfylder betingelserne i litra c), eller 
nogen kombination deraf. 

c) Ved anvendelsen af litra a) og b) skal en 
person alene anses som hjemmehørende i 
en medlemsstat i den Europæiske Union, 
det Europæiske Økonomiske Område, el- 
ler i et, medlem af the North American 
Free Trade Agreement, hvis en sådan per- 
son: 

. . (i) ville være berettiget til fordelene i en 
omfattende indkòmstskatteoverens- 
komst i kraft mellem nogen medlemsstat 
af den Europæiske Union, det Europæi- 


